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[िवकãप][िवकãप]
•  बड़ा कफ़ 
(मॉडल: 
SCL-005)

यह सिुनिæचत कर लɅ िक आपके पास िनàनिलिखत सभी घटक हɉ।यह सिुनिæचत कर लɅ िक आपके पास िनàनिलिखत सभी घटक हɉ।
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अनदेुश पित्रका 
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Þलड पे्रशर पर सामाÛय िटÜपिणयाँ व Þलड पे्रशर  मापना ।Þलड पे्रशर पर सामाÛय िटÜपिणयाँ व Þलड पे्रशर  मापना ।
1. बाँह पट्टी की हवा तज़ेी से िनकालने के िलए “ èटाटर् / èटॉप ” बटन दबायɅ।
2. अपने रक्तचाप पर कफ़ लगाने से पहले, सिुनिæचत करɅ िक आपने उिचत आकार का 

कफ़ चनुा है:
 कफ़ (मॉडल: SCN-003) बाज ूकी पिरिध मɅ िफट बठैता है: 22-32 सेमी
 [िवकãप]
 बड़ा कफ़ (मॉडल: SCL-005) बाज ूकी पिरिध मɅ िफट बठैता है: 32-32 सेमी
3. कफ़ लगात ेसमय, कफ़ की िèथित इस तरह समायोिजत करɅ िक नीला माकर् र आपके 

बाज ूके कɅ द्र मɅ िèथत हो बाज ूऔर कफ़ का िकनारा आपकी कोहनी के ऊपर कफ़ के 
िलए 1-2 सेमी / बड़ ेकफ़ के िलए 2-3 सेमी हो।

4. मॉनीटर नदैािनक उपकरण होने के िलए अिभपे्रत नहीं है, क्यɉिक यह घर मɅ 
इèतमेाल के िलए अिभपे्रत है।

5. èवयं की माप उपचार नहीं है! िकसी भी िèथित मɅ आपको अपने िचिक×सक ɮवारा 
िनधार्िरत दवा की खरुाक मɅ बदलाव नहीं करना चािहए।

6. अपने Þलड पे्रशर मापने की तयैारी के िलए, आपको लघशुंका से िनपट लेना चािहए 
और िफर मापने के पहले 10 से 15 िमनट तक िèथर रहना चािहए।

7. मापने से पवूर् åयायाम, भोजन, मिदरपान, धमू्रपान, आिद माप के पिरणामɉ पर असर 
डाल सकत ेहै।

8. आपका Þलड पे्रशर िदनभर लगातार बदलता रहता है। मापन प्रितिदन एक ही समय 
पर िनयिमत Ǿप से करना चािहए।

9. केवल एक बार के मापन के पिरणाम को अ×यिधक मह×व न दɅ। अपने Þलड पे्रशर 
के िनरंतर पिरवतर्न का िरकॉडर् रखɅ। बार बार रीिडगं लेने के बाद ही इसका पणूर्Ǿप से 
अनमुान लगाया जा सकता है।

10. भावना×मक तनाव आपके Þलड पे्रशर के बढने मɅ सहायक हो सकता है।

Þलड पे्रशर का सही माप प्राÜत करने के िलएÞलड पे्रशर का सही माप प्राÜत करने के िलए
1. अपना Þलड पे्रशर मापने से पहले पांच या छ: बार गहरी सांस लɅ और तनाव रिहत 

हो जाऐं। यिद Þलड पे्रशर मापत ेसमय आप तनावग्रèत हɇ, तो आपको सही रीिडगं 
नहीं िमलेगी।

2. यिद आप बेचनै या परेशान हɇ, अिनद्रा या कÞज़ से ग्रèत हɇ, और या िफर थोड़ी देर 
पहले åयायाम िकया है या भोजन िलया है, तो आपका Þलड पे्रशर बढा हुआ आएगा।

3. अपनी बाँह पर बाँह पट्टी को बांधɅ और उसे इस तरह कसɅ िजससे एक उंगली बाँह 
पट्टी और आपकी बाँह के बीच मɅ प्रवेश कर सके (  प्रçठ 13, 14 देखɅ)

4. èनान करने या कुछ पीने के बाद अपना Þलड पे्रशर न मापɅ।
5. यिद मापने से पहले आपको पेशाब आ रहा है तो Þलड पे्रशर मापने से पहले कर लɅ।
6. अपना Þलड पे्रशर वहाँ मापɅ जहाँ कमरे का तापमान लगभग 20°C हो।  यिद कमरे 

मɅ अ×यिधक ठंड ( 10°C से कम) या अ×यिधक गरम ( 40°C से अिधक ) हो तो 
अपना Þलड पे्रशर न मापɅ।

7. कॉफी या चाय या िफर धमू्रपान के तरंुत बाद अपने Þलड पे्रशर को मापने की कोिशश 
न करɅ।

सामाÛय िटÜपिणयाँसामाÛय िटÜपिणयाँ
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सामाÛय िटÜपिणयाँ सामाÛय िटÜपिणयाँ 

8. अपना Þलड पे्रशर तभी मापɅ जब आप शांत और िèथर हɉ ।  बाँह पट्टी के मÚय 
भाग को अपने ǿदय के समानांतर रखɅ और अपनी बाँह को िबãकुल भी न िहलाऐं 
और न ही कुछ बोलɅ।

9. यिद बाँह पट्टी आपकी बाँह पर कुछ िमनट या उससे अिधक देर तक बंधी हो तो 
Þलड पे्रशर न मापɅ। ऐसे समय मɅ आपकी बाँह का Þलड का पे्रशर बढ जाएगा और 
आपको सही रीिडगं नहीं िमलेगी

10. नीचे दी गई आकृित मɅ Þलड पे्रशर के वगीर्करण िदखाए गए हɇ जो िवæव èवाèØय 
संगठन (WHO) के मापदÖडɉ के अनसुार हɇ।

11. अभीçट उपयोग
•  यह िडवाइस दोलायमान िविध ɮवारा शरीर मɅ प्रवेश िकए िबना रक्तचाप का मॉनीटर है। यह 
िडवाइस èवचािलत Ǿप से िसèटोिलक रक्तचाप (SYS), डायèटोिलक रक्तचाप (DIA) 
और नाड़ी दर की माप कर सकती है।
•  यह िडवाइस िचिक×सक के मागर्दशर्न मɅ घर पर िनजी èवाèØय की िèथित की जाँच के िलए 
अिभपे्रत है, इसका अिभपे्रत नदैािनक उपकरण होना नहीं है।
•  यह उपकरण नवजात िशशओुं या िशशओु ंके साथ उपयोग के िलए अिभपे्रत नहीं है, और èवतः 
साइकिलगं माप के िलए अिभपे्रत नहीं है।

अपने Þलड पे्रशर का माप प्रितिदनएक ही समय पर लɅ अपने Þलड पे्रशर का माप प्रितिदनएक ही समय पर लɅ 
* आपका Þलड पे्रशर हमेशा बदलता रहता है। इसका मतलब ये है िक जो आकँड़ ेलàबे 

समय तक िलए गए हɇ, उनका मह×व िसफर्  एक बार के आकँड़ ेसे कहीं अिधक है। 
इस कारणवश, आपको अपने Þलड पे्रशर का माप प्रितिदन लेना चािहए। आदशर्èवǾप, 
जहाँ तक सàभव हो, आपको अपने Þलड पे्रशर का माप प्रितिदन एक ही समय पर 
लेना चािहए।

िटÜपणी:िटÜपणी:
यह ग्राफ यथाथर् नहीं है, लेिकन 
Þलड पे्रशर के मापɉ की आक्रमकता 
को जानने क िलए गाइड के Ǿप मɅ 
प्रयोग िकया जा सकता है । इस 
यंत्र का उपयोग केवल वयèक लोगɉ 
को ही करना चािहए।

रक्तचाप èतर की पिरभाषाएँ एवं वगीर्करण

िसèटोिलक
(mmHg)

180

160

140
130
120

80 85 90 100 110 डायèटोिलक 
(mmHg)

ततृीय Įेणी उÍच रक्त चाप – (गàभीर) 

ɮिवतीय Įेणी उÍच रक्त चाप – (सामाÛय)

प्रथम Įेणी उÍच रक्त चाप – (हãका)

उÍच – सामाÛय 

सामाÛय

आदशर्
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इèतमेाल करने के िलए सावधािनयाँ इèतमेाल करने के िलए सावधािनयाँ 
1. यिद आप ǿदय रोग, उÍच रक्तचाप या कोई संचार सàबिÛध बीमारी से पीिढ़त हɇ, तो 

यंत्र का इèतमेाल करने से पवूर् अपने िचक×सक की सलाह लɅ।
2. बाँह पट्टी का इèतमेाल करत ेसमय यिद दबाव असामाÛय लग रहा हो या आप कोई 

और अनयिमतता का अनभुव कर रहे हɉ, तो तुरंत “ “ èटाटर् / èटॉप ” बटन दबाकर 
दबाव कम कर दɅ, पट्टी को खोल लɅ और वायु नािलका को यंत्र से हटा दɅ, और िफर 
जहाँ से आपने यंत्र को खरीदा है, उस िवके्रता से सàपकर्  करɅ।

3. यिद आपको लगे िक माप अèवाभािवक है या िफर माप से आपको कोई असिुवधा 
महससू हो रही है, तो उसका इèतमेाल रोक दɅ और अपने िचक×सक की सलाह लɅ।

4. उन åयिक्तयɉ का Þलड पे्रशर माप लेना शायद सàभव न हो िजनकी नाड़ी कमज़ोर या 
जो आरथेिमया से पीिड़त हɉ। 

5. बार बार Þलड पे्रशर के माप से कुछ लोगɉ को रक्त अवरोध या सजून जसैी समèया 
हो सकती है। 

6. लगातार Þलड पे्रशर का माप एकदम सही पिरणाम नहीं देगा। मापन करने मɅ कम से 
कम एक िमनट का अतंराल रखɅ।

7. यिद आपको अपनी बाँह मɅ रक्त संचार की गàभीर समèया मéससू हो रही हो तो यंत्र 
को इèतमेाल करने से पवूर् अपने िचक×सक की सलाह लɅ। ऐसा न करना आपके 
èवाèØय के िलए हािनकारक हो सकता है। 

8. उस åयिक्त का मापन लेने मɅ मिुæकल हो सकती है िजसका उस èथान पर पयार्Üत रक्त 
संचार न हो जहाँ का माप लेना है या िफर िजसके ǿदय की धड़कन मɅ अिनयिमतता 
अिधक हो। यंत्र का इèतमेाल करने या न करने के िलए अपने िचक×सक की सलाह 
लɅ। 

9. यिद आपकी बाँह घायल अवèथा मɅ है तो पट्टी को न लपेटɅ।
10. उस बाँह पर पट्टी को न लपेटɅ िजसमɅ सईु ( इंट्रावेनस इंफुज़न ) डाली गई हो या 

िफर उसे िचक×सीय उपचार के समय रक्त-आधान के िलए इèतमेाल िकया गया हो। 
ऐसा करने पर चोट या कोई गàभीर दघुर्टना हो सकती है।

11. यंत्र को Ïवलनशील गैस के िनकट इèतमेाल न करɅ जसेै, जो एनेिèथिसया के प्रयोग 
मɅ लाई जाती हɉ। ऐसा करने पर वो आग पकड़ सकती है और उसमɅ धमाका हो 
सकता है।

12. यंत्र को ऐसे वातावरण मɅ इèतमेाल न करɅ जहाँ ऑक्सीज़न की मात्रा अिधक हो जसेै 
हॉिèपटल का हायपरबािरक चेàबर या ऑक्सीज़न टɅट। ऐसा करने पर ऑक्सीज़न मɅ 
िचगंारी उठ सकती है िजससे आग लग सकती है। 

13. यंत्र के िनकट मोबाइल फोन का इèतमेाल न करɅ, इसके कारण उसमɅ खराबी हो 
सकती है।

14. यिद आप कािड र्एक पेसमेकर का इèतमेाल करत ेहɇ, तो यंत्र के इèतमेाल से पहले 
अपने िचिक×सक की सलाह लɅ।

15. इस बात का Úयान रखɅ िक इस यंत्र का इèतमेाल िसफर्  Þलड पे्रशर मापने के िलए ही 
हो। इसका इèतमेाल िकसी दसूरे काम के िलए न करɅ।

16. सिुनिæचत करɅ िक आप केवल हमारे अिधकृत िहèसे-पज़ुȶ और सहायक उपकरणɉ का 
उपयोग करत ेहɇ। ऐसे िहèसे-पज़ुȶ और सहायक उपकरण यूिनट को नक़ुसान पहँुचा 
सकत ेहɇ जो िडवाइस के साथ उपयोग के िलए èवीकृत नहीं हɇ।

17. इस यंत्र का इèतमेाल नवजात िशश ुपर न करɅ।
18. उस åयिक्त का Þलड पे्रशर मापने मɅ मिुæकल हो सकती है िजसके िदल की धड़कन 

अिनयिमत है या आिथर्िमयास से पीिड़त है, जसेै  अिट्रअल या वɅिट्रकुलर सàबÛधी 
असामियक धड़कन या अिट्रअल िफिब्रलेशन।

इèतमेाल और रख – रखाव के िलए सावधािनयाँइèतमेाल और रख – रखाव के िलए सावधािनयाँ
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इèतमेाल और रख – रखाव के िलए सावधािनयाँ इèतमेाल और रख – रखाव के िलए सावधािनयाँ 

रख – रखाव मɅ सावधािनयाँरख – रखाव मɅ सावधािनयाँ
1. Þलड पे्रशर यंत्र को ऐसे èथान पर न रखɅ जहाँ सीधी धपू पड़ती हो, अ×यिधक 

तापमान ( 60°C से अिधक ), िनàन तापमान ( - 20 ँ°C से कम ), अ×यिधक नमी 
( 95% से ऊपर ) या बहुत अिधक धलू वाला èथान हो। 

 सिुनिæचत करɅ िक रक्तचाप मॉनीटर को वहाँ èटोर िकया जाए, जहाँ बÍचे, पालत ू
जानवर और/या कीट न हɉ।

2. Þलड पे्रशर यंत्र को न िगराऐं और इसमɅ झटके अथवा कंपन न आने दɅ।
3. यिद यंत्र को लàबे समय के िलए िबना इèतमेाल के रखना हो तो उसमɅ से बटै्री िनकाल लɅ।
4. यंत्र को खोलने की कोिशश न करɅ।
5. यंत्र की बाँह पट्टी अथवा वायु नािलका को अ×यिधक न मोड़Ʌ।
6. यिद यंत्र बहुत गÛदा हो गया है तो रोगनाशक अãकोहल मɅ या प्राकृितक िडटजɏट मɅ 

कपड़ा िभगोकर उसे साफ कर लɅ। उसके बाद उसे सखेू कपड़ ेसे साफ कर लɅ। 
7. िथनर अथवा बɅज़ीन से कभी भी यंत्र को साफ न करɅ, ऐसा करने पर यंत्र को 

नकुसान पहँुच सकता है।
8. पट्टी को साफ करने के िलए गीले कपड़ ेका इèतमेाल करɅ। उसे कठोरता से न रगड़Ʌ, 

क्यɉिक ऐसा करने पर उसमɅ से हवा लीक होने का खतरा हो सकता है । इसका भी 
Úयान रखɅ िक उसकी वाय ुनािलका मɅ पानी न जाए। 

चेतावनीचेतावनी इस उपकरण मɅ िकसी संशोधन की अनमुित नहीं है।

िचÛहɉ का वणर्निचÛहɉ का वणर्न
  :  CE अकंन EU के सदèय देशɉ मɅ बाज़ार िनरीक्षकɉ को जानकारी प्रदान करने 

के िलए है।
  : टाइप BF लागू भाग
  : सखूा रखɅ
  : चेतावनी
  : ये दशार्ता है िक इèतमेाल से पहले अनदेुश पित्रका को देखɅ।
  : अÜलायंस कॉàÜलायंस WEEE डायरेिक्टव।
  : उ×पादक।

चेतावनीचेतावनी
इस यंत्र को EN60601-1-2 के मतुािबक EMC के िलए 
टेèट िकया गया है। यह इस बात की कोई गारÖटी नहीं 
देता िक यह यंत्र िवɮयुत चàुबकीय तरंगɉ से प्रभािवत नहीं 
होगा। इस यंत्र को ऐसी जगह इèतमेाल करने से बचɅ 
जहां का वातावरण अ×यिधक िवɮयतु चàुबकीय हो। 
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प्रकृित अथवा रख-रखाव मɅ समय अतंराल:प्रकृित अथवा रख-रखाव मɅ समय अतंराल:
इस उ×पाद को इस प्रकार बनाया गया हɇ िजससे इसे लàबे समय तक इèतमेाल िकया जा 
सके; िफर भी, सलाह ये है िक इसके उिचत प्रकायर् के िलए इसे हर दो साल मɅ एक बार 
जाँच लेना चािहए।
प्राकृितक वातावरण की सुरक्षा:प्राकृितक वातावरण की सरुक्षा:
प्राकृितक वातावरण को सरुिक्षत रखने मे कृपया मदद करɅ, बटै्री या उ×पाद की आय ुसमाÜत 
होने के बाद उसका िनपटान करत ेसमय, राçट्रीय और èथानीय िविनयमɉ का सàमान करɅ।
WEEE िचÛहWEEE िचÛह
यिद आप इस उ×पाद का िनपटान करना चाहत ेहɇ, तो इसे आम घरेल ूकूड़ ेके साथ न 
िमलाऐं। परुाने िवɮयतुीय उपकरणɉ को इकट्ठा करने के िलए एक अलग से काननू है 
जो WEEE डॉयरेिक्टव ( डॉयरेिक्टव 2012/19/EU ) के तहत है और िसफर्  यरुोपीयन 
यिूनयन मɅ ही कायर्कारी है।
यरुोपीयन यूिनयन के बाहर वाले दसूरे देशɉ मे िनपटान की जानकारी ।यरुोपीयन यिूनयन के बाहर वाले दसूरे देशɉ मे िनपटान की जानकारी ।
यिद आप परुानी बटै्री को फɅ कना चाहत ेहɇ, तो कृपया अपने èथानीय प्रािधकारी या िवके्रता से 
सàपकर्  करɅ और उनसे िनपटान का सही तरीका पूछɅ । 
बटै्री के िचÛह के िलए नोट ।बटै्री के िचÛह के िलए नोट ।
इस िचÛह का इèतमेाल रसायिनक िचÛह के संयोजन के साथ भी िकया जा सकता है। 
ऐसी हालत मɅ उन काननूी िनदȶशɉ के पालन की ज़Ǿरत होगी िजनका सàबÛध रसायन से हो।  
संदभर् यरूोपीय मानक:संदभर् यरूोपीय मानक:
रक्तचाप मापने की िडवाइस EN60601-1, EN1060-1, EN1060-3, EN1060-4 िविनयमन से 
मेल खाती है।

क्षमता:क्षमता:
Þलड पे्रशर यंत्र की जांच आमतौर पर दो साल मɅ एक बार करवानी चािहए, िजससे आप सिुनिæचत हो 
सकɅ  िक यह यंत्र ठीक काम कर रहा है।  इसके िलए कृपया िवतरक से सàपकर्  करɅ।

नाम : CITIZEN SYSTEMS JAPAN CO., LTD.
पता : 6-1-12, TANASHI-CHO, NISHI-TOKYO-SHI, TOKYO 188-8511, JAPAN 
फ़ैक्टरी
नाम : CITIZEN SYSTEMS (JIANGMEN) CO., LTD.
पता : Building 6, 399 Jinxing Road, Jianghai District, Jiangmen, Guangdong, 

China

यरूोपीय िप्रितिनध:
नाम : EMERGO EUROPE
पता : Prinsessegracht 20, 2514 AP The Hague, The Netherlands
 • तकनीकी डटेा के िलए, हमारे यरूोपीय िप्रितिनध से संपकर ्कर
चीन मɅ िनिमर्त

इस्तेमाल और रख – रखाव के लिए सावधानियाँ इस्तेमाल और रख – रखाव के लिए सावधानियाँ 
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पाɪर्स की पहचानपाɪर्स की पहचान
घटकɉ के नामघटकɉ के नाम

èटाटर्/èटॉप बटन
 èटɅड–बाय

िसèटोिलक Þलड पे्रशर प्रदशर्न

वाय ुनिलका सॉकेट

बटै्री का ढक्कन

डायसटोिलक Þलड पे्रशर/पãस प्रदशर्न

< प्रमखु यिूनट >< प्रमखु यिूनट >

मेमोरी बटन
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पाɪर्स की पहचानपाɪर्स की पहचान

वाय ुनिलका कनेक्टर

वाय ुनिलका

<बाँह पट्टी><बाँह पट्टी>

नीला िचÛह

मेटल िरगं
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बटै्री लगानाबटै्री लगाना
( Þलड पे्रशर मशीन को इèतमेाल करने से पहले जो बटै्री यंत्र के साथ दी गई हɇ उÛहɅ बटै्री 
वाले कक्ष मɅ लगाऐं ) 

1 बटै्री कक्ष के ढक्कन को खोलɅ। बटै्री कक्ष के ढक्कन को खोलɅ।
 हुक को नीचे की तरफ दबात ेहुए, ढक्कन को अपनी तरफ खींचɅ।

2 बिैट्रयɉ को उसके कक्ष मɅ रखना बिैट्रयɉ को उसके कक्ष मɅ रखना
 पॉिज़िटव  अथवा नेगेिटव  वाले िचÛहɉ को Úयान मɅ रखत ेहुए बिैट्रयɉ को डालɅ।

बटै्री का 
ढक्कन

हुक( प्रोजेिक्टंग सेक्शन ) 

बटै्री कक्ष

4 “ “ AA ”  बिैट्रयाँ 

* यिद यंत्र को लàबे समय के 
िलए िबना इèतमेाल के रखना 
हो, तो उसमɅ से बटै्री को 
िनकाल लेना चािहए। 

हुक
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बैट्री लगानाबटै्री लगाना

बटै्री िनकालनाबटै्री िनकालना
• जब िचÛह  प्रदिशर्त हो रहा हो या कुछ भी प्रदिशर्त नहीं हो रहा हो, तो पुरानी 

बटैिरयɉ को िनकाल लɅ और उसमɅ चार नई बिैट्रयाँ डाल दɅ। चारɉ बटै्री उसी समय 
बदल दɅ।

• जब आप बिैट्रयाँ बदलɅगे तो सारी मेमोरी ख×म हो जाएगी। इसीिलए अÍछा होगा िक 
बिैट्रयाँ बदलने से पहले मेमोरी के आकँड़ɉ को कहीं िलख लɅ।

• रीचाजȶबल बिैट्रयɉ का इèतमेाल न करɅ।
• अãकलाइन (LR6) और मɅगनीज़ (R6P) बिैट्रयɉ का इèतमेाल एक साथ न करɅ।
• शािमल बटैिरयाँ केवल प्रदशर्न के प्रयोजनɉ के िलए हɇ। बटैरी का जीवन िनिदर्çट िकए 

गए से कम हो सकता है।
• परुानी बिैट्रयɉ का िनपटान करत ेसमय, सरकारी अिधिनयमɉ या पयार्वरण सàबÛधी 

सावर्जिनक संèथा के िनयमɉ का अनपुालन करɅ जो आपके देश/क्षेत्र मे लागू होत ेहɉ। 

3 बटै्री के ढक्कन को बÛद कर दɅ।  बटै्री के ढक्कन को बÛद कर दɅ। 

बटै्री के ढक्कन के हुक को उसके 
दसूरे िकनारे से िमलाकर, हुक को 
दबाकर बÛद कर दɅ।

हुक ( प्रोजेक्शन ) को जमाऐं ।
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अपना Þलड पे्रशर मापना अपना Þलड पे्रशर मापना 

3 कफ़ की िèथित इस तरह समायोिजत करɅ िक नीला माकर् र आपके के कɅ द्र मɅ िèथत  कफ़ की िèथित इस तरह समायोिजत करɅ िक नीला माकर् र आपके के कɅ द्र मɅ िèथत 
हो बाज ूऔर कफ़ का िकनारा आपकी कोहनी के ऊपर कफ़ के िलए 1-2 सेमी / बड़ ेहो बाजू और कफ़ का िकनारा आपकी कोहनी के ऊपर कफ़ के िलए 1-2 सेमी / बड़ े
कफ़ के िलए 2-3 सेमी हो।कफ़ के िलए 2-3 सेमी हो।

* बाँह पट्टी को नंगी बाँह पर ही बांधना 
चािहए या िफर िकसी हãकी सी बिनयान 
के ऊपर।

* अगर आपने कोई भारी कपड़ा पहना हुआ 
है, तो कृपया उसे उतार दɅ।

2 बाँह पट्टी को अपनी बाँह पर इस प्रकार लपेटɅ िक नीला  बाँह पट्टी को अपनी बाँह पर इस प्रकार लपेटɅ िक नीला 
िचÛह हथेली की तरफ आए। िचÛह हथेली की तरफ आए। 

मेटल िरगं

1 कफ़ खोलɅ और उसके िसरे को धातु के घेरे के माÚयम से  कफ़ खोलɅ और उसके िसरे को धात ुके घेरे के माÚयम से 
िपरोएँ तािक हुक-और-लूप फ़ाèटनर की बगल बाहर की िपरोएँ तािक हुक-और-लपू फ़ाèटनर की बगल बाहर की 
ओर हो।ओर हो।

➊ बाँह पट्टी को लगानाबाँह पट्टी को लगाना
अपने रक्तचाप पर कफ़ लगाने से पहले, सिुनिæचत करɅ िक आपने उिचत आकार का 
कफ़ चनुा है:
कफ़ (मॉडल: SCN-003)कफ़ (मॉडल: SCN-003) बाज ूकी पिरिध मɅ िफट बठैता है: 22-32 सेमी
[िवकãप][िवकãप]
बड़ा कफ़ (मॉडल: SCL-005)बड़ा कफ़ (मॉडल: SCL-005) बाज ूकी पिरिध मɅ िफट बठैता है: 32-32 सेमी

नीला िचÛह

नीला िचÛह

कफ़ के िलए 1-2 सेमी
बड़ ेकफ़ के िलए 2-3 सेमी

01_CH432_Hin.indd   1201_CH432_Hin.indd   12 3/6/2019   1:56:25 PM3/6/2019   1:56:25 PM



िह
Ûद
ी

िह
Ûद
ी

- Hin 13 -

अपना Þलड पे्रशर मापना अपना Þलड पे्रशर मापना 

4 कफ़ के िसरे को बाहर की ओर  कफ़ के िसरे को बाहर की ओर 
खींचɅ तािक कफ़ आपकी बाँह के खींचɅ तािक कफ़ आपकी बाँह के 
चारɉ ओर िलपट जाए और िफर चारɉ ओर िलपट जाए और िफर 
हुक-और-लपू फ़ाèटनर का िसरा हुक-और-लपू फ़ाèटनर का िसरा 
सरुिक्षत कर लɅ।सरुिक्षत कर लɅ।

5  अपनी बाँह को टेबल या िकसी ऐसी   अपनी बाँह को टेबल या िकसी ऐसी 
जगह िटकाऐं िक बाँह पट्टी का मÚय जगह िटकाऐं िक बाँह पट्टी का मÚय 
भाग आपके ǿदय की समानांतर ऊंचाई भाग आपके ǿदय की समानांतर ऊंचाई 
पर हो। पर हो। 

* अपनी बाँह पर बाँह पट्टी को 
Úयान से लगाऐं और इस बात का 
Úयान रखɅ िक उसका 

 कसाव सही हो।  यिद आप बाँह 
पट्टी और बाँह के बीच मɅ अपनी 
उँगली डाल पाऐं तो समिझए िक 
उसका कसाव ठीक है।

6  अपनी बाँह को ढीला छोड़ दɅ और अपनी   अपनी बाँह को ढीला छोड़ दɅ और अपनी 
हथेली को हãका सा खोल कर रखɅ। हथेली को हãका सा खोल कर रखɅ। 
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अपना Þलड पे्रशर मापना अपना Þलड पे्रशर मापना 

• वाय ुनिलका कनेक्टर को यंत्र 
मे लगे हुए वायु निलका सॉकेट 
मे अÍछी तरह लगाऐं, जसैा 
िक िचत्र मɅ िदखाया गया है।

➋ वायु निलका कनेक्टर को यंत्र वाय ुनिलका कनेक्टर को यंत्र 
मɅ लगाना ।मɅ लगाना ।

➌ बाहँ पट्टी को अपने ǿदय की समानंतर ऊंचाई पर रखɅ।बाहँ पट्टी को अपने ǿदय की समानंतर ऊंचाई पर रखɅ।
➍ èटाटर् / èटॉप बटन ( नीला बटन ) को दबाऐं। èटाटर् / èटॉप बटन ( नीला बटन ) को दबाऐं। 

* यिद दबाव की मात्रा 280mmHgसे ऊपर हो जाए, दबाव से असहजता महससू हो 
रही हो, और या िफर आप मापन प्रिक्रया को रोकना चाहत ेहɉ, तो èटाटर् / 
èटॉप बटन को दोबरा दबा दɅ। बाँह पट्टी की हवा िनकल जाएगी और पॉवर बÛद 
हो जाएगी।

➀ प्रदशर्क èक्रीन पर सारे अकं लगभग एक 
सेकंड के िलए झलक िदखाऐंगे।

• सभी प्रदिशर्त अकं प्रारंिभक प्रदशर्न है, जो यह 
दशार्ता है िक मॉनीटर सामाÛय Ǿप से 
काम कर रहा है।

   िचéन भी प्रदिशर्त िकया जाएगा 
लेिकन यह इस बात का संकेत नहीं 
करता िक बटैरी बदले जाने की जǾरत 
है।

➁ *  यह िचÛह लगभग एक सेकंड के 
िलए िदखाई देगा।

➂ बाँह पट्टी मɅ दबाव अपने आप बनेगा।

वाय ुनिलका कनेक्टर

वाय ुनिलका सॉकेट
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• यंत्र को बÛद करने के िलए “ “ èटाटर् / 
èटॉप ” बटन दबाऐं।

* जब आप मापन बÛद करना चाहत ेहɇ, तो 
“ “ èटाटर् / èटॉप ” बटन दबाऐं। बाँह पट्टी 
मɅ से हवा िनकल जाएगी और मापन 
प्रिक्रया ǽक जाएगी।

➎ मापन की समािÜतमापन की समािÜत

èटाटर् / èटॉप बटन

➃  यह िचÛह दबाव के समाÜत होत ेही 
प्रदिशर्त होगा, और मापन प्रिक्रया अपने 
आप शǽु हो जाएगी। 
* यिद यंत्र ये अनमुान लगाता है िक दबाव 
काफी नहीं है, तो वो दबाव को अपने आप 
ही बढाएगा।

➄  यह िचÛह उतनी ही बार झलकेगा, 
िजतनी बार नÞज़ का मापन िलया 
जाएगा, और डायèटोिलक रक्त दाब 
प्रदशर्न मɅ दाब के आकँड़ ेिदखाई दɅगे।

➅ जसेै ही मापन समाÜत होगा, बाँह पट्टी 
की हवा िनकल जाएगी और माप के 
पिरणाम ( िसèटोिलक/ डायèटोिलक रक्त 
दाब के आकँड़,े नÞज़ ) प्रदिशर्त हो 
जाऐंगे।
* िसèटोिलक/ डायèटोिलक रक्त दाब के 
आकँड़ े( दो सेकंड ) और नÞज़ ( एक 
सेकंड ) एक के बाद एक प्रदिशर्त हɉगे। 

* यिद माप के पिरणामɉ मɅ कोई त्रिुट नहीं 
है तो वो अपने आप यंत्र मɅ जमा हो 
जाऐंगे।

अपना Þलड पे्रशर मापनाअपना Þलड पे्रशर मापना
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èवचािलत पॉवर बÛद होने की िवशषेताèवचािलत पॉवर बÛद होने की िवशषेता

अपना Þलड पे्रशर मापनाअपना Þलड पे्रशर मापना

• Þलड पे्रशर माप लेने के बाद, “ “ èटाटर् / èटॉप ” बटन को दबाए रहने से यंत्र बÛद हो 
जाएगा। िफर भी, यिद आप बटन को नहीं भी दबात ेतो यंत्र के ऑटो ऑफ प्रकायर् से 
यंत्र 3 िमनट के बाद अपने आप बÛद हो जाएगा। 

[ हèतचािलत दबाव प्रिक्रया ][ हèतचािलत दबाव प्रिक्रया ]
• यिद आपको लगता है िक आपका िसèटोिलक रक्त दाब 

200mmHg से ऊपर जाएगा, तो मापन लेत ेसमय 
हèतचािलत दबाव प्रिक्रया करɅ।

• “ “ èटाटर् / èटॉप ” बटन को तब तक दबा कर रखɅ जब 
तक िक उÍचतम दबाव अकं न आए ( ये लगभग 
आपके िसèटोिलक रक्त दाब से 40mmHg अिधक होता है 
)। जब आप उपयुर्क्त अकं तक पहंुच जाऐं, तो आप 
बटन से दबाना छोड़ दɅ िजससे दबाव बÛद हो जाएगा। 
उÍचतम दबाव की सीमा 280mmHg है।  
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सही माप लेने के िलए सलाहसही माप लेने के िलए सलाह
िदन के अलग अलग समय, आपके शरीर की िèथित के अनसुार या अÛय कई कारणɉ से 
आपका Þलड पे्रशर बदलता रहता है। अत: आपको अपना Þलड पे्रशर प्रितिदन एक ही 
समय और एक ही िèथित मɅ मापना चािहए।

■ बठेै हुए माप लेनाबठेै हुए माप लेना
➀ अपनी बाँह को टेबल या वसैी ही 

िकसी वèत ुके ऊपर आगे की तरफ 
करके रखɅ। 

➁ बाँह पट्टी को अपने ǿदय के 
समानंतर रखना मह×वपणूर् है।

➂ टेबल के ऊपर अपने हाथ को थोड़ा 
सा खोलɅ, िजससे आपकी हथेली 
ऊपर की तरफ िदखे और अपनी 
उंगिलयाँ ढीली रखɅ।  

➃ माप लेत ेसमय अपने शरीर को 
िबãकुल न िहलाऐं और न ही कुछ 
बोलɅ।

■ लेटी हुई अवèथा मɅ माप लेनालेटी हुई अवèथा मɅ माप लेना

➀ भीतरी छत की तरफ मुँह करके लेट जाऐं।
➁ अपनी हथेली को ऊपर की तरफ रखकर धीरे से अपना हाथ खोलɅ और बाँह सीधी कर 

लɅ।
➂ अपने शरीर, बाँह और उँगिलयɉ को ढीला छोड़ दɅ। 
➃ माप लेत ेसमय अपने शरीर को िबãकुल न िहलाऐं और न ही कुछ बोलɅ।

* अपने आप को ढीला 
छोड़ दɅ िजससे बाँह 
पट्टी पर दबाव न पड़।े

■ Þलड पे्रशर माप लेने के समय आप अपनी दािहनी  बाँह का इèतमेाल कर सकत ेहɇÞलड पे्रशर माप लेने के समय आप अपनी दािहनी  बाँह का इèतमेाल कर सकत ेहɇ
दािहनी बाँह से माप लेत ेसमय Þलड पे्रशर के आकँड़ ेबाँिहनी बाँह के आकँड़ɉ से óयादा से 
óयादा 10mmHg अलग हो सकत ेहɇ ( या िफर िवपरीतता से  िकया जाए )। प्रितिदन एक 
ही समय पर एक ही बाँह का माप लɅ।

01_CH432_Hin.indd   1701_CH432_Hin.indd   17 3/6/2019   1:56:26 PM3/6/2019   1:56:26 PM



िहÛदी
िहÛदी

- Hin 18 -

मेमोरी मɅ जमा आकँड़ɉ को िनकालना मेमोरी मɅ जमा आकँड़ɉ को िनकालना 

आकँड़ɉ को कैसे िनकालɅ आकँड़ɉ को कैसे िनकालɅ 

• “ “ 3A ” औसत अकं की तरफ संकेत करती है जो 
प्रदशर्न èक्रीन के बाँऐं तरफ िदखाई देती है। 
उसके बाद औसत अकं िदखाएगी, जो िक िपÎले 
तीन मापɉ पर आधािरत होगा ( “ “ 3A ” और 
औसत अकं िदखाई नहीं दɅगे यिद मेमोरी मɅ दो 
या उससे कम माप जमा हɉ। ) 

• “ “ मेमोरी ” बटन को िफर से दबाऐं। ये सबसे 
पहले मेमोरी के अकं को िदखाएगा और उसके 
बाद आखरी आकँड़ɉ को जो उसमे जमा हɇ।

• िसफर्  ऐसी अवèथा के अलावा, जब यंत्र माप करने मɅ 
åयèत हो, यंत्र मɅ जमा आकँड़ɉ ( मेमोरी पिरणाम ) 
को “ “ मेमोरी ” बटन दबाकर िनकालɅ।

* सारे आकँड़ɉ को िमटाने के िलए, बटैरी बाहर िनकाल 
लɅ। सारे जमा आकँड़ ेख×म हो जाऐंगे।

• “ “ मेमोरी ” बटन को दबाऐं।
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• “ “ मेमोरी ” बटन को दोबारा दबाऐं। ये आिखरी 
आकँड़ɉ से एक पहले वाले जमा आकँड़ɉ को 
प्रदिशर्त करेगा। िजतनी बार आप इस बटन को 
दबाऐंगे, यह यंत्र आपको आिखरी वाले से एक 
पहले आकँड़ɉ को प्रदिशर्त करेगा। 

• आपके ɮवारा िलए गए मापɉ के अनसुार मेमोरी 
मɅ जमा आकँड़ ेनàबर से लगे हुए है। उदाहरण 
के तौर पर, जब मेमोरी मɅ 90 सेट जमा हो 
जात ेहɇ तो नàबर 1 का आकँड़ा नवीनतम होगा।
आँकड़ा नàबर: 1, 2, 3, ...    ... 89, 90आकँड़ा नàबर: 1, 2, 3, ...    ... 89, 90

 


नवीनतम आकँड़ा

 


सबसे पहले का 
आकँड़ा

* आप “ “ मेमोरी ” बटन को लगातार दबात ेहुए 
प्रदिशर्त आकड़ɉ को आगे की ओर बढा सकत ेहɇ।

  मेमोरी में जमा आँकड़ों को निकालना  मेमोरी में जमा आँकड़ों को निकालना
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िचÛह प्रदशर्निचÛह प्रदशर्न अवèथा / कारणअवèथा / कारण

माप करत ेसमय 
प्रदिशर्त होगा। 

प्रकािशत मापन चल रहा है।

झलकना पãस का पता चल गया है।

माप करत ेसमय 
प्रदिशर्त होगा।

जब पãस के अकं 40 से नीचे या 181 से 
ऊपर हɉगे तो` “ “ PUL Err ” प्रदिशर्त होगा। 

यिद िनàनिलिखत मɅ से कोई भी िचÛह प्रदिशर्त  हो, तो िविशçट िनदȶश लɅ, और िफर से यिद िनàनिलिखत मɅ से कोई भी िचÛह प्रदिशर्त  हो, तो िविशçट िनदȶश लɅ, और िफर से 
उसे चाल ूकरɅ। उसे चाल ूकरɅ। 

िचÛह प्रदशर्निचÛह प्रदशर्न अवèथा / कारणअवèथा / कारण ठीक करेने की कायर्वाहीठीक करेने की कायर्वाही

• यह तब िदखाई देगा जब 
Þलड पे्रशर सही प्रकार 
नहीं मापा गया हो।

बाँह पट्टी को सही प्रकार 
से लगाऐं और दोबारा मापɅ।

यह तब िदखाई देगा जब 
पे्रशर 281mmHg या और 
ऊपर हो।

माप लेत ेसमय यिद पे्रशर 
अपने आप कम नहीं होता, 
तो तरंुत “ “ èटाटर् / èटॉप ” 
बटन दबाऐं और यंत्र को 
बÛद कर दɅ। माप िफर से 
लɅ। 

यह तब िदखाई देगा जब 
बटै्री कम हो रही हो।

बटै्री बदल दɅ।

यह तब िदखाई देगा जब 
यंत्र मɅ कोई खराबी आ गई 
हो।

अपने िवके्रता से सàपकर्  
करɅ। 

प्रदशर्क िचÛहɉ को िदखाने वाली कंुजी प्रदशर्क िचÛहɉ को िदखाने वाली कंुजी 
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“ Þलड पे्रशर Þलड पे्रशर ” के सàबÛध मɅ के सàबÛध मɅ
Þलड पे्रशर क्या है?Þलड पे्रशर क्या है?
ǿदय एक प्रकार का पàप है जो आपके परेू शरीर मɅ रक्त को संचािरत करता है। ǿदय से 
रक्त एक िèथर दबाव से धमिनयɉ मɅ भेजा जाता है। ये दबाव धमिनयɉ का रक्त दबाव 
कहलाता है िजसे, सामाÛय भाषा मɅ, आपका Þलड पे्रशर कह सकत ेहɇ। Þलड पे्रशर अनेक 
प्रकार के दबावɉ की ओर संकेत करता है, िजसमɅ िसèटोिलक पे्रशर सिàमिलत है जो तब 
होता है जब ǿदय रक्त को पàप करता है, और डायèटोिलक पे्रशर तब होता है जब रक्त 
वापस ǿदय मɅ आता है।

आपका Þलड पे्रशर हमेशा बदलता रहता है ।आपका Þलड पे्रशर हमेशा बदलता रहता है ।
आपकी आयु, िलगं, और अनेक कारणɉ से आपका Þलड पे्रशर अलग अलग हो सकता है। 
यह परेू िदन मɅ आपकी जिैवक लय, मदु्रा, शािरिरक गितिविधयɉ, मानिसक गितिविधयɉ, 
तनाव के èतर और हवा के तापमान से भी प्रभािवत हो सकता है। एक èवèथ åयिक्त का 
Þलड पे्रशर आमतौर पर एक ही िदन मɅ अलग अलग हो सकता है।

( िसèटोिलक ) ( डायèटोिलक )
धमनी धमनी

बाँिहनी 
आिट्रयम

बाँिहनी 
आिट्रयम

बाँिहनी 
वɅिट्रकल

बाँिहनी 
वɅिट्रकलधमनी की दीवार का 

फैलाव।

जकड़ाव

धमनी की दीवार सामाÛय 
अवèथा मɅ वापस आती हɇ।

फैलाव

िसèटोिलक Þलड 
पे्रशर

डायèटोिलक 
Þलड पे्रशर 

िदन का समय
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सोत ेसमय

( परेू िदन मɅ पाँच िमनट के अतंराल मɅ Þलड पे्रशर के मापे हुए अकं )
● Bevan AT, Honour AJ, Stott FH. Clin Sci 1969;36;329-44.

[ एक ही िदन के Þलड पे्रशर मɅ िविविधता के उदाहरण ][ एक ही िदन के Þलड पे्रशर मɅ िविविधता के उदाहरण ]
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प्रæन:प्रæन:  घर पर िलया गया Þलड पे्रशर का माप डॉक्टर ɮवारा या हॉिèपटल मɅ िलए गए मापɉ 
से अलग क्यɉ है?

उ×तर:उ×तर:  आपका Þलड पे्रशर åयायाम, पिरवेश या आपकी मानिसक दशा के कारण अलग हो 
सकता है। जब आपके Þलड पे्रशर का माप कोई डॉक्टर या नसर् लेती है तो पे्रशर के 
अकं िचतंा या तनाव के कारण 10 से 20 mmHg ऊपर होने के आसार होत ेहɇ। 
आपके èवाèØय के िलए यह बात मददगार हो सकती है िक आप जानɅ आपके Þलड 
पे्रशर को क्या प्रभािवत करता है।

प्रæन:प्रæन:  Þलड पे्रशर का माप हर बार अलग क्यɉ आता है?

उ×तर:उ×तर:  हमारा Þलड पे्रशर èवाचािलत नवर् प्रकायर् से समायोिजत होता है। ǿदय की प्र×येक 
धड़कन के साथ Þलड पे्रशर बदलता रहता है। हम समझत ेहɇ िक हमारा Þलड पे्रशर 
èथाई है, लेिकन यिद आप बार बार माप करɅगɅ तो वो अलग आएगा। Þलड पे्रशर 
िदन के समय, जसेै सबुह और दोपहर, ऋत ुअथवा वायुमंडलीय तापमान के कारण 
संवेदनशील हो सकता है। इसके अितिरक्त, Þलड पे्रशर आसानी से मानिसक तनाव 
या भावकुता के ऊपर या नीचे होने से प्रभािवत हो सकता है। जब आपको तनाव 
होता है तो ये बढ़ जाता है और जब आप शांत होत ेहɇ तो ये घट जाता है।

प्रæन:प्रæन:  अपने घर मɅ Þलड पे्रशर का माप लेने से क्या लाभ है? 

उ×तर:उ×तर:  घर मɅ Þलड पे्रशर माप लेने से आपको भरोसेमÛद आकँड़ ेिमलत ेहɇ क्यɉिक आप 
माप तब भी ले सकत ेहɇ जब आप िèथर और शांत हालत मɅ हɇ। घर मɅ िलए गए 
Þलड पे्रशर मे माप को डॉक्टर बहुत मह×व देत ेहɇ। आपको अपना Þलड पे्रशर 
प्रितिदन एक ही समय पर मापना चािहए और अपने Þलड पे्रशर के बदलाव को दजर् 
करना चािहए।

अपने Þलड पे्रशर की रीिडगं के èपçटीकरण के िलए हमेशा अपने डॉक्टर से 
परामशर् लɅ और उसके बाद उिचत उपचार िनधार्िरत करɅ।

Þलड पे्रशर मे बारे मɅ प्रæन व उ×तरÞलड पे्रशर मे बारे मɅ प्रæन व उ×तर
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अपने Þलड पे्रशर यंत्र को जाँच और मरàमत के िलए भेजने से पहले िनàनिलिखत बातɉ 
को अÍछी तरह जाँच लɅ।

समèयासमèया जाँचजाँच प्रितिक्रयाप्रितिक्रया

आपके “ “ èटाटर् / èटॉप ” 
बटन दबाने पर कुछ भी 
प्रदिशर्त नहीं होता

जाँच करɅ िक बटै्री ख×म 
तो नहीं हɇ। 

सभी बटै्री िनकालकर नई 
लगाऐं।

जाँच करɅ िक बटै्री सही 
प्रकार से लगी हुई है((  
और  की िदशा मे सही 
लगी हुई हɇ)।

बटै्री को सही िदशा मɅ 
लगाऐं।

माप िबãकुल नहीं िलया 
जा सके

जाँच करɅ िक माप का 
िचÛह  प्रदिशर्त हो रहा 
है।

बाँह पट्टी को ठीक तरीके 
से  लगाऐं।

जाँच करɅ िक बाँह पट्टी  
सही प्रकार  से लगी हुई 
है।

माप लेत ेसमय क्या आप 
शांत थे? 

अपना Þलड पे्रशर दोबारा 
मापɅ और Úयान रहे िक 
आप उस समय शांत हɉ।

यह बात नोट करɅ िक उस िèथित मɅ Þलड पे्रशर का माप 
लेना सàभवत: सàभव नहीं होगा यिद िकसी की नÞज़ 
बहुत ही कमज़ोर हो या उÛहɅ कािड र्एक अरीिथिमया  
( अिनयिमत नÞज़ ) हो। 

आपके ɮवारा ली गई Þलड पे्रशर रीिडगं हॉिèपटल की 
तलुना मɅ असामाÛय तौर पर अिधक या कम हो 

 प्रçठ 22 देखɅ।

अÛय तØय यंत्र मɅ से सभी बटै्री िनकालɅ 
और उसमɅ नई लगाऐं।

यंत्र की जाँच और मरàमत के िलए िनवेदन से पूवर् यंत्र की जाँच और मरàमत के िलए िनवेदन से पवूर् 
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èपेिसिफकेशनèपेिसिफकेशन
मॉडल नàबर: CH-432
मापने का तरीका: ओिसलोमेिट्रक तिरका
मापने का èथान: ऊपरी बाँह
बाँह पट्टी: नरम बाँह पट्टी
बाँह के घेरे की लàबाई: 22.0 से 32.0 से.मी.
मापने की सीमा: पे्रशर 0 से 280mmHg

पãस 40  से 180 पãस/िमनट
यथाथर्ता: पे्रशर (+-) 3mmHg 

पãस (+-) 5% रीिडगं
एल. सी. डी. प्रदशर्क: पे्रशर 3 अकं

पãस 3 अकं
िचÛह : मापन िचÛह :बटै्री िचÛह

बटन: 2 ( èटाटर् / èटॉप, मेमोरी )
फुलाव: आतंिरक पàप ɮवारा èवचािलत फुलाव 
हवा का िनकास: शीघ्र èवचािलत हवा का िनकास
िवɮयतु शिक्त: 6V DC   3W (  : डायरेक्ट करंट)
िनकास: िवɮयतु चàुबकीय िìवक एगज़ॉèट वाãव
पॉवर सÜलाई: 4 AA बटै्री  ( R6P, LR6 ) 
बटै्री की अविध: अãकलाइन लगभग 1000 टाइम ( 170mmHg, िदन  मɅ एक 

बार  23°C)मɅगनीज़ लगभग 300 टाइम
èवचािलत पॉवर ऑफ प्रकायर्: लगभग 3 िमनट ( चाल ूकरने के बाद )
िवèतार: 129 (W) x 55 (H) x 119 (D) िम.मी.
वज़न: लगभग 240g w/o बटै्री  कफ: लगभग 130g
चलाने की िèथित: तापमान 10°C से 40°C

आद्रता 15% से 85% RH
रखने की िèथित: तापमान -20°C से 60°C

आद्रता 10% से 95%RH
िवɮयतुीय झटके से बचाव: इंटनर्ल पॉवर यिूनट
सरुक्षा का èतर:  लागू िकए गए िहèसे का बी.एफ. प्रकार
चलाने की िविध: लगातार ऑपरेशन
पानी के पे्रवेश से बचाव: IPX0
सेवा जीवन: 5 साल
कफ़ का जीवन: लगभग 2000 बार
सहयंत्र सेट के साथ एक बाँह पट्टी, यंत्र के िलए 4 AA 

बटै्री,  ( R6P ), अनदेुश पित्रका।
वकैिãपक सहायक उपकरण: बड़ ेकफ़ 32.0 – 42.0 सेमी

* इस िडवाइस का लागू िकया गया भाग कफ़ है।
* बरैोमीटर दबाव की रɅज 700 hPa से 1060 hPa
*  इस िडवाइस की समग्र प्रणाली सटीकता EN1060-3 के आइटम 7.9 की अपेक्षा को परूा करती है।

EN1060-3 : शरीर मɅ प्रवेश न करना वाला िèफ़ग्मोमेनोमीटर भाग 3 (यरूोपीय मानक)
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[OPTION]
•	 Large Cuff 

(model:  

SCL-005)

Ensure that you have all the following components

Contents

	 3	 -	 GENERAL REMARKS

	 5	 -	 PRECAUTIONS FOR USE AND MAINTENANCE

	 8	 -	 IDENTIFICATION OF PARTS

	10	 -	 LOADING THE BATTERIES

	11	 -	 REMOVING THE BATTERIES

	12	 -	 MEASURING YOUR BLOOD PRESSURE

	17	 -	 TIPS FOR OBTAINING ACCURATE MEASUREMENTS

	18	 -	 CALLING UP THE DATA STORED IN MEMORY

	20	 -	 KEY TO DISPLAY ICONS

	21	 -	 ABOUT “BLOOD PRESSURE”

	22	 -	 BLOOD PRESSURE Q&A

	23	 -	 BEFORE REQUESTING REPAIRS OR TESTING

	24	 -	 SPECIFICATIONS

Blood pressure 
monitor unit

Cuff
(model: SCN-003)

(for monitor) 
4 AA-size 
batteries

Instruction 
Manual
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General remarks on blood pressure and blood pressure 
measurement
1.	 To deflate the cuff quickly, press the “START/STOP” switch.
2.	 Before applying your blood pressure cuff, be sure you have selected the 

appropriate size cuff: 
Cuff (model: SCN-003) fits arm circumference: 22-32cm

	 [OPTION] 
Large Cuff (model: SCL-005) fits arm circumference: 32-42cm

3.	 When attaching the cuff, adjust the position of the cuff so that the blue marker is 
located in the center of your arm and the hem of the cuff is 1-2 cm for Cuff /  
2-3 cm for Large Cuff above your elbow.

4.	 The monitor is not intended to be a diagnostic device, because it is intended for 
home use.

5.	 Self measurement is not therapy! In no event should you change the dosage of 
your medication prescribed by your physician.

6.	 As preparation for measuring your blood pressure, you should urinate and then 
remain relatively still for 10 to 15 minutes prior to measurement.

7.	 Exercising, eating, drinking, smoking, etc., prior to measurement may affect the 
results.

8.	 Your blood pressure varies constantly throughout the day. Measurements 
should be taken regularly at the same time each day.

9.	 DO NOT place too much emphasis on the results of one measurement. Keep a 
continuing record of your blood pressure variations. A complete picture can only 
be obtained from a large number of readings.

10.	 Emotional stress tends to cause your blood pressure to rise.

To obtain correct blood pressure measurements
1.	 Take five or six deep breaths and then relax before measuring your blood 

pressure. If you are tense when taking the measurement, you will not get a valid 
reading.

2.	 Your blood pressure will be elevated if you are anxious or irritated, suffering from 
lack of sleep or constipation, or have just taken some exercise or eaten a meal.

3.	 Wrap the cuff around your arm and tighten it so that one finger can be inserted 
between the cuff and arm. (  See page 13, 14)

4.	 DO NOT measure your blood pressure after bathing or drinking.
5.	 If you feel the need to urinate, do so before measuring your blood pressure.
6.	 Measure your blood pressure where the room temperature is around 20°C. DO 

NOT measure your blood pressure when it is too cold (below 10°C) or too hot 
(above 40°C) in the room.

7.	 DO NOT try to measure your blood pressure immediately after drinking coffee or 
tea or after smoking.

GENERAL REMARKS
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GENERAL REMARKS

8.	 Measure your blood pressure when you are relaxed and still. Keep the center of 
the cuff at the level of your heart and DO NOT move your arm or talk.

9.	 DO NOT measure blood pressure when the cuff has been on your arm for a 
few minutes or more. During this time, your arm will have built up a higher blood 
pressure and you will not get valid reading.

10.	 The figure below shows the blood pressure classifications under the WHO 
standards.

Remarks:
The graph is not exact, but 
may be used as a guide in 
understanding non-invasive 
blood pressure measurements. 
The device is only intended for 
use by adults.

Definitions and Classifications of Blood Pressure Levels

11.	 Intended Use
• �This device is noninvasive blood pressure monitor by oscillometric method. 

This device can measure the systolic blood pressure (SYS), the diastolic blood 
pressure (DIA) and the pulse rate automatically.

• �This device is intended to be used for checking personal health condition at 
home under the direction of a physician and is not intended to be a diagnostic 
device.

• �This device is not intended for use with neonates or infant, and not intended 
for automatic cycling measurement.

Measure your blood pressure at the same time each day.
* 	 Your blood pressure changes all the time. This means that data gathered over 

a long period has far more significance than data from just one measurement. 
For this reason, you must measure your blood pressure on a daily basis. Ideally, 
you should measure your blood pressure at the same time each day, wherever 
possible.

SYSTOLIC 
(mmHg)

180

160

140

130

120

80 85 90 100 110 DIASTOLIC 
(mmHg)

Grade 3 Hypertension (severe)

Grade 2 Hypertension (moderate)

Grade 1 Hypertension (mild)

High-Normal

Normal

Optimal
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Precautions for use
1.	 If you suffer from heart disease, high blood pressure or other circulatory 

disease, consult your physician before using the monitor.
2.	 If the cuff pressure feels abnormal or you experience any other irregularity while 

using the cuff, reduce the pressure immediately by pressing the “START/STOP” 
switch, detach the cuff or unplug the air hose connector from the monitor and 
then consult the sales outlet where you purchased the monitor.

3.	 If you think the measurement is abnormal or if measurement makes you feel 
unwell, discontinue use and consult your physician.

4.	 Blood pressure measurement may not be possible for anyone with a weak 
pulse or arrhythmia.

5.	 Repeated blood pressure measurement may cause problems such as 
congestion or swelling in some people.

6.	 Frequently repeated blood pressure measurements will not give accurate 
results. Allow an interval of about 1 minute between measurements.

7.	 If you suffer from a severe problem with blood circulation in your arms, consult 
your physician before using the monitor. Failure to do so could be hazardous to 
your health.

8.	 Measurement may not be possible for anyone with insufficient blood flow to the 
area where measurements will be taken or who suffers from a frequent irregular 
heartbeat. Consult your physician for advice on whether to use the monitor.

9.	 DO NOT wrap the cuff around an injured arm.
10.	 DO NOT wrap the cuff around an arm in which a drip (intravenous infusion) 

is inserted, or which is being used for blood transfusion as part of medical 
treatment. Doing so could result in an injury or a serious accident.

11.	 DO NOT use the monitor in the vicinity of flammable gases such as those used 
for anaesthesia. Doing so could ignite the gases and cause an explosion.

12.	 DO NOT use the monitor in enriched oxygen environments such as a hospital’s 
hyperbaric chamber or oxygen tent. Doing so could ignite the oxygen and 
cause a fire.

13.	 DO NOT use mobile phones near the monitor as this could result in a 
malfunction.

14.	 If you use a cardiac pacemaker, consult your physician before using the 
monitor.

15.	 Be sure to use this unit only for measuring blood pressure. DO NOT use it for 
any other purpose.

16.	 Be sure to use only our authorized parts and accessories. Parts and 
accessories not approved for use with the device may damage the unit.

17.	 DO NOT use this unit on infants.
18.	 Blood pressure measurement may not be possible for anyone with common 

PRECAUTIONS FOR USE AND MAINTENANCE
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PRECAUTIONS FOR USE AND MAINTENANCE

arrhythmias such as atrial or ventricular premature beats or atrial fibrillation.

Maintenance Precautions
1.	 DO NOT store the blood pressure monitor in locations exposed to direct 

sunlight, high temperatures (over 60°C), low temperatures (below 
	 -20°C), high relative humidity (over 95%) or excessive amounts of dust.
	 Make sure to store the blood pressure monitor, where children, pets and or 

pests are not there.

2.	 DO NOT drop the blood pressure monitor or subject it to other shocks or 
vibration.

3.	 Remove the batteries if the monitor will be left unused for a long period.

4.	 DO NOT attempt to disassemble the monitor.

5.	 DO NOT bend the cuff or the air hose excessively.

6.	 If the monitor is very dirty, wipe it clean with a cloth moistened with sterilizing 
alcohol or a neutral detergent. Then wipe it with a dry cloth.

7.	 NEVER clean the blood pressure monitor with thinners or benzene, as this could 
damage the monitor.

8.	 To clean the cuff, wipe it with a moist cloth. Avoid hard rubbing, as this will 
cause air leakages. Take care also not to get water into the air hose.

Warning No modification of this device is allowed.

Symbols Explanation
	 	 : �The CE marking is meant to provide information to market inspectors in 

the EU member countries.
	 	 : Type BF applied part
	 	 : Keep dry
	 	 : Warning
	 	 : Refer to instruction manual before use
	

	
: Appliance compliance WEEE directive

	 	 : Manufacturer

Warning
The device has been tested and homologated in 
accordance with EN60601-1-2 for EMC. This does 
not guarantee in any way that the device will not be 
affected by electromagnetic interference. Avoid using 
the device in high electromagnetic environment.
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Nature and frequency of maintenance:
This product is designed for use over an extended period of time;
however, it is generally recommended that it be inspected every two
years to ensure proper function and performance.

Protect the nature environment:
Please help to protect natural environment by respecting national and/or local recycling regulations 
when disposing of the battery and the product at the end of their useful live.

WEEE MARK
If you want to dispose this product, do not mix with general household waste. There is a 
separate collection systems for used electronics products in accordance with legislation 
under the WEEE Directive (Directive 2012/19/EU) and is effective only within European Union.

Information on Disposal in other Countries outside the European 
Union.
If you wish to discard used batteries, please contact your local authorities or dealer and ask for the 
correct method of disposal.

Note for the battery symbol.
The symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the 
requirement set by the Directive for the chemical involved.

Reference European standard:
The blood pressure measuring device corresponds to regulation EN60601-1, EN1060-1, EN1060-
3, EN1060-4.

Calibration:
The blood pressure measuring device is generally recommended to have the monitor inspected 
every two years to ensure correct functioning and accuracy. Please contact a distributor.

Name :	 CITIZEN SYSTEMS JAPAN CO., LTD.
Address :	 6-1-12, Tanashi-cho, Nishi-Tokyo-shi, Tokyo 188-8511, Japan

Factory
Name :	 CITIZEN SYSTEMS (JIANGMEN) CO., LTD.
Address :	 Building 6, 399 Jinxing Road, Jianghai District, Jiangmen, Guangdong, China

European Representative:
Name :	 EMERGO EUROPE
Address :	 Prinsessegracht 20, 2514 AP The Hague, The Netherlands
	 • For technical data, please contact our European Representative

Made in China
 

PRECAUTIONS FOR USE AND MAINTENANCE
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IDENTIFICATION OF PARTS
Component names

START/STOP Switch
 Stand-by

Systolic blood pressure display

Air hose socket

Battery cover

Diastolic blood pressure/Pulse
display

<Main Unit>

MEMORY Switch
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IDENTIFICATION OF PARTS

Air hose connector

Air hose

<Cuff>

Blue marker

Metal hoop
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LOADING THE BATTERIES  
(Batteries supplied with the unit should be loaded in compartment before you use 
the blood pressure monitor.)

1	 Open the cover of battery compartment.

	 Pressing the hook down, pull the cover toward you to open.

2	 Place batteries in the compartment.

	 Put the batteries paying attention to the positive and negative terminal symbols  
 and . 

Battery 
cover

Lug (projecting section)

Battery 
compartment

4 “AA” batteries

*	 If the Blood pressure monitor 
is left unused for an extended 
period of time, the batteries 
should be removed from the 
compartment.

Hook
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LOADING THE BATTERIES

REMOVING THE BATTERIES
•	 When the icon  is displayed or nothing appears in the display, replace the old 

batteries with four new ones. All four batteries should be changed at once.

•	 The memory is erased if the batteries are removed for replacement. It is 
recommended to make note of the data stored in memory prior to changing 
batteries.

•	 Do not use rechargeable batteries.

•	 Do not use alkaline (LR6) and manganese (R6P) batteries together.

•	 Batteries included are for demonstration purposes only. Battery life may be 
shorter than specified.

•	 When disposing of used batteries, comply with governmental regulations or 
environmental public institution’s rules that apply in your country/area.

3	 Close the battery cover.

Fitting the lugs of the cover at the 
mating recesses of the battery 
compartment body, push the 
hook to close the cover.

Fit the lugs (projections) at 
the recesses.
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MEASURING YOUR BLOOD PRESSURE

3	 Adjust the position of the cuff so that the blue marker is located in the 
center of your arm and the hem of the cuff is 1-2 cm for Cuff / 2-3 cm 
for Large Cuff above your elbow.

*	 The cuff should be put on the bare arm 
or over a light-weight underwear.

*	 If you wear a heavy-weight top, please 
remove it.

2 	 Put the cuff around your arm so that the 
blue marker comes to the palm side.

Metal hoop

1	 Unroll the cuff and thread the end through 
the metal hoop so that the side with the 
hook-and-loop fastener is on the outside.

➊	 ATTACHING THE CUFF
Before applying your blood pressure cuff, be sure you have selected the 
appropriate size cuff:
Cuff (model: SCN-003) fits arm circumference: 22-32 cm
[OPTION]
Large Cuff (model: SCL-005) fits arm circumference: 32-42 cm

Blue marker

Blue marker

1-2 cm for Cuff
2-3 cm for Large Cuff
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MEASURING YOUR BLOOD PRESSURE

4	 Pull the end of the cuff 
outwards so that the cuff is 
snug around your arm and 
then secure the end to the 
hook-and-loop fastener.

5 	 Place your arm on a table or the 
like, so that the center of the cuff 
comes to the height of your heart.

*	 Carefully place the cuff on your 
arm, taking care to use the 
correct tightness. The tightness 
is correct if you can readily slide 
a finger between the cuff and 
your arm.

6 	 Relax your arm and lightly open 
your hand, with the palm upward.
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MEASURING YOUR BLOOD PRESSURE

•	 Plug the air hose connector 
firmly into the air hose 
socket on the main unit, as 
illustrated.

➋	 Plug the air hose 
connector into the main 
unit.

➌	 Place the cuff at the height of the heart.

➍	 Press the START/STOP switch (the blue switch).

*	 If the pressurization value exceeds 280mmHg, if pressurization feels 
abnormal, or if you want to stop the measurement process, press the 
START/STOP switch again. The cuff deflates, and the power turns off.

➀	 All digits on the display blink for 
approximately one second.

•	 All digits displayed is an initial 
display, indicating that the monitor is 
functioning normal.

	 The  mark will also be displayed but 
this does not indicate that the battery 
needs to be replaced.

➁	 *  is displayed for approximately one 
second.

➂	 The cuff is pressurized automatically.

Air hose connector

Air hose socket
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•	 Press the “START/STOP” switch to 
turn the monitor off.

*	 When you want to stop measurement, 
press the “START/STOP” switch. The 
cuff is deflated and measurement 
stops.

➎	 Finishing measurement.

START/STOP Switch

➃	   is displayed soon after 
pressurization is complete, and 
measurement begins automatically.
*	 If the unit judges that pressurization 

is insufficient, it automatically 
repressurizes.

➄	  blinks each time a pulse is detected, 
and the pressure value is displayed on 
the diastolic blood pressure display.

➅	 Once measurement is complete, the 
cuff deflates and the measurement 
results (systolic/diastolic blood 
pressure values, pulse) are displayed.
*	 Systolic/diastolic blood pressure values 

(two seconds) and pulse (one second) 
are displayed alternately.

*	 Provided there is no error in the 
measurement results, they are stored 
automatically.

MEASURING YOUR BLOOD PRESSURE
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AUTOMATIC POWER OFF FEATURE

MEASURING YOUR BLOOD PRESSURE

•	 After taking the blood pressure measurement, pressing the “START/STOP” switch 
will turn the monitor off. However, if you do not press the switch, the monitor’s 
Auto OFF function will automatically turn the monitor off after 3 minutes.

[Manual pressurization]
•	 If your systolic blood pressure is expected to exceed 

200mmHg, use Manual Pressurization when taking 
a measurement.

•	 Keep “START/STOP” switch held pressed until 
the pressure value you want to stop pressurization 
is reached (approximately 40mmHg higher 
than the Systolic blood pressure). You can stop 
pressurization by the unit by releasing the switch at 
the aforementioned value is reached. 
The upper pressure limit is 280mmHg
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TIPS FOR OBTAINING ACCURATE MEASUREMENTS
Your blood pressure varies according to your posture, the time of day and a range of 
other factors. Ideally, you should measure your blood pressure in the same posture 
at the same time every day.

n	 Taking measurements while sitting

➀	 Place your arm on a table or 
similar surface with your forearm 
extended.

➁	 It is important to have the cuff 
level with your heart.

➂	 Open your hand slightly on the 
table so that your palm is facing 
up and your fingers are relaxed.

➃	 Do not move your body or talk 
while taking the measurement.

n	 Measurement in a reclining posture

➀	 Lie down, facing the ceiling.

➁	 Lightly open your hand with palm up and straighten your arm.

➂	 Relax your body, arm and fingers.

➃	 Do not move your body or talk during measurement.

*	 Relax yourself to avoid 
placing pressure on 
the cuff.

n	 You may use your right arm to measure your blood pressure.

Blood pressure value is likely to differ by as much as 10mmHg when measured on 
the right arm instead of the left (or vice-versa). Measure your blood pressure on the 
same arm each day.
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CALLING UP THE DATA STORED IN MEMORY

HOW TO CALL UP THE DATA

•	 “3A” indicating the average value appears 
on the left section of the display. Then, 
the average value, based on the last three 
measurements, is displayed. (“3A” and the 
average value do not appear if there are two 
or fewer measurements stored in memory.) 

•	 Press the “MEMORY” switch again. This 
recalls and displays first the memory number 
and then the last set of data stored.

•	 Except for the case where the unit is engaged in 
measurement, press “MEMORY” switch to call up 
the values (measurement results) stored in memory 
to the display.

*	 To erase all the data, remove the batteries. All the 
stored data is erased.

•	 Press the “MEMORY” switch.

02_CH-432_1901_Eng.indd   18 2019/06/03   13:31



- Eng 19 -

E
ng

lis
h

•	 Press the “MEMORY” switch again. This 
recalls and displays the second last set of 
data stored. Each time you press this switch, 
the unit displays the data prior to the last set 
of data displayed.

•	 The value stored in memory is numbered in 
the order of measurements. For example, 
when 90 sets of data are stored in memory, 
the data number 1 represents the latest data.

Data number: 1, 2, 3, ...    ... 89, 90

	


The latest 
data 	


The earliest 
data

*	 You can fast-forward the data numbers 
in display by pressing and holding the 
“MEMORY” switch.

CALLING UP THE DATA STORED IN MEMORY
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Icon displayed Condition/Cause

Displayed during 
measurement.

Lit Measurement is under way.

Blinking Pulse detected.

Displayed during 
measurement.

“PUL Err” is displayed when the pulse 
value is below 40 or above 181.

If any of the following marks is displayed, take the specified action, then 
repeat the operation.

Icon displayed Condition/Cause Corrective action

•	 Appears when the 
blood-pressure could 
not be measured 
accurately.

Apply cuff properly and 
measure again.

The pressure is 281 
mmHg or higher.

If the pressure does not 
automatically decline 
during measurement, 
immediately press the 
“START/STOP” switch 
and turn the unit off. 
Take the measurement 
again.

Appears when the 
batteries are running low.

Replace the batteries.

Detected problem in the 
device.

Contact the vendor.

KEY TO DISPLAY ICONS

02_CH-432_1901_Eng.indd   20 2019/06/03   13:31



- Eng 21 -

E
ng

lis
h

ABOUT “BLOOD PRESSURE”
What is blood pressure?
The heart is a pump that circulates blood throughout your body. Blood is pumped 
from the heart at a constant pressure into arteries. This pressure is called the 
arterial blood pressure and represents, in general terms, your blood pressure. Blood 
pressure is indicated by several kinds of pressures, including the systolic pressure 
that occurs when the heart pumps blood, and the diastolic pressure that occurs 
when blood returns to the heart.

Your blood pressure changes all the time.
Your blood pressure differs according to your age, gender and a range of other 
factors. It is likely to be affected by your biorhythm during the day and by your 
posture, physical activities, mental activities, level of stress and even by the air 
temperature. The blood pressure of a healthy person generally varies within a day.

(Systolic) (Diastolic)
Artery

Left atrium

Left 
ventricle The artery wall 

expands.
Contraction

Artery

Left atrium

Left 
ventricle

Normal state is restored 
to the artery wall.

Dilation

Systolic blood 
pressure

Diastolic blood 
pressure

Time of day

B
lo

od
 p

re
ss

ur
e 

va
lu

e 
(m

m
H

g) 160

140

120

100

80

60

40

12	 13	 14	 15	 16	 17	 18	 19	 20	 21	 22	 23	 24	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 7	 8	 9	 10	 11

Sleeping

(Blood pressure values measured at five-minute intervals through the day)
l Bevan AT, Honour AJ, Stott FH. Clin Sci 1969;36:329–44.

[Example of blood pressure variations within a day]
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Q	 Why is the blood pressure measured at home different from that measured by the 
physician or at a hospital?

A	 Your blood pressure may vary due to exercise, the ambient temperature or your 
mental state. When you have a physician or nurse measure your blood pressure, the 
pressure value is likely to be 10 to 20 mmHg higher than usual due to anxiety and/
or stress. Knowing what affects your blood pressure helps you to better monitor your 
health.

Q	 Why does the blood pressure obtained vary with measurement?

A	 Our blood pressure is adjusted by automatic nerve function. Blood pressure differs 
with every heart beat. We are likely to think that our blood pressure is constant, but 
it varies if you take measurements in repetition. Blood pressure is susceptible to the 
time of day, such as morning and afternoon, season and atmospheric temperature. 
In addition, blood pressure is easily affected by mental stress or emotional ups and 
downs. It tends to increase when you feel tension or decrease when you are relaxed.

Q	 What is the benefit of measuring my blood pressure at home?

A	 Blood pressure measurements taken at home give reliable data as they can be 
taken when you are in a stable and relaxed condition. Physicians place considerable 
importance on blood pressure measurements taken at home. You should measure 
your blood pressure at the same time each day and record the variations in your 
blood pressure.

Always consult your physician for an interpretation of your blood pressure 
readings and to determine the proper treatment.

BLOOD PRESSURE Q&A
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Make sure to check the following before sending your blood pressure monitor away 
to be tested or repaired.

Problem Checks Response

Display stays blank when 
you press the “START/
STOP” switch.

Check whether the 
batteries are dead.

Replace all the batteries 
with new ones.

Check whether the 
batteries are installed the 
right way round (  and 

 oriented correctly).

Load the batteries in the 
correct direction.

No measurements can 
be taken.

Check whether the 
measurement icon  is 
displayed.

Attach the cuff properly.

Check whether the cuff is 
attached correctly.

Did you stay calm during 
measurement?

Measure your blood 
pressure again, making 
sure to remain still.

Note that blood pressure measurement may not be 
possible for someone with an extremely weak pulse 
or cardiac arrhythmia (irregular pulse).

Your blood pressure readings are abnormally high or 
low compared with those taken in hospital.

 See page 22.

Other phenomena Remove the batteries from 
the unit and change them 
with new ones.

BEFORE REQUESTING REPAIRS OR TESTING
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SPECIFICATIONS
Model Number: CH-432
Measurement system: Oscillometric method
Measurement Localization Upper Arm
Cuff: Soft cuff
Arm circumference range: 22.0 to 32.0 cm

Measurement range: Pressure 0 to 280 mmHg
Pulse 40 to 180 pulse/min

Accuracy: Pressure ±3 mmHg
Pulse ±5% of reading

LCD displays:
Pressure 3 digits
Pulse 3 digits
Icons : Measurement icon, :Battery icon

Switch: 2 (START/STOP, MEMORY)
Inflation: Automatic inflation by internal pump
Deflation: Automatic speed deflation system.
Rated voltage: 6V DC   3W (  : direct current)
Exhaust: Electromagnetic quick exhaust valve
Power supply: 4 AA  batteries (R6P, LR6) 

Battery duration:
Alkaline Approx. 1000 times (170 mmHg, once/day, 

23°C)Manganese Approx. 300 times
Automatic Power Off function: Approx. 3 min. (after activated)
Dimensions: 129(W) x 55(H) x 119(D) mm
Weight: Approx. 240g w/o batteries   cuff: approx. 130g

Operating conditions: Temperature 10°C to 40°C
Humidity 15% to 85% RH

Storage conditions: Temperature -20°C to 60°C
Humidity 10% to 95%RH

Electric shock protection: Internal power unit
Degree of Protection  Type BF applied part
Mode of operation: Continuous operation
Protection against ingress of water: IPX0
Service Life: 5 years
Cuff’s Life: Approx. 2000 times

Accessories Set includes a cuff, 4 AA batteries (R6P) for the 
monitor, Instruction Manual.

Optional Accessories: Large Cuff 32.0 – 42.0 cm

* Applied part for this device is Cuff.
* A range in barometoric pressure 700 hPa to 1060 hPa
* �Overall system accuracy of this device is met with the requirement of item 7.9 of EN1060-3. 

EN1060-3 : Non-invasive sphygmomanometers Part 3 (European Standard)
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ELECTOROMAGNETIC COMPATIBILITY INFORMATION
WARNING • �Portable RF communications equipment should be used no closer than 30 cm (12 

inches) to any part of the [CH-432], including cables specified. 
• �Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be avoided.
• �Use of accessories and options other than those specified (other than CITIZEN 

original parts) could result in increased electromagnetic emissions or decreased 
electromagnetic immunity of this equipment.

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions
The [CH-432] is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The 
customer or the user of the [CH-432] should assure that it is used in such an environment.
Emissions test Compliance Electromagnetic environment - guidance
RF emissions
CISPR 11

Group 1 The [CH-432] uses RF energy only for its internal 
function. Therefore, its RF emissions are very 
low and are not likely to cause any interference in 
nearby electronic equipment.

RF emissions
CISPR 11

Class B The [CH-432] is suitable for use in all 
establishments, including domestic 
establishments and those directly connected to 
the public low-voltage power supply network that 
supplies buildings used for domestic purposes.

Harmonic emissions
IEC 61000-3-2

N/A

Voltage fluctuations/ flicker
emissions IEC 61000-3-3

N/A

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity
The [CH-432] is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The 
customer or the user of the [CH-432] should assure that it is used in such an environment.
Immunity test IEC 60601

test level
Compliance 
level

Electromagnetic environment - 
guidance

Electrostatic
discharge (ESD)
IEC 61000-4-2

±8 kV contact

±15 kV air

±8 kV contact

±15 kV air

Floors should be wood, concrete or 
ceramic tile. If floors are covered with 
synthetic material, the relative humidity 
should be at least 30%.

Electrical fast
transient/burst
IEC 61000-4-4

±2 kV for
power supply 
lines
±1 kV for
input/output lines

N/A N/A

Surge
IEC 61000-4-5

±1 kV
line to line
±2 kV
line to earth

N/A N/A

Voltage dips,
short 
interruptions
and voltage
variations on
power supply
IEC 61000-4-11

0% UT
0.5 cycle

N/A N/A

0% UT
1 cycle
70% UT
25/30 cycle
0% UT
250/300 cycle

Power frequency
(50/60 Hz)
magnetic field
IEC 61000-4-8

30 A/m 30 A/m
Power frequency magnetic fields should 
be at levels characteristic of a typical 
location in a typical commercial or 
hospital environment.

Note: UT is the A.C. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity
The [CH-432] is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the 
user of the [CH-432] should assure that it is used in such an environment.

Portable and mobile RF communications equipment should be used no closer to any 
part of the [CH-432], including cables, than the recommended separation distance 
calculated from the equation applicable to the frequency of the transmitter.

Conducted 
RF
IEC 
61000-4-6

3 Vrms, 6 Vrms
150 kHz 
to
80 MHz

N/A
Recommended separation distance
N/A

Radiated 
RF
IEC 
61000-4-3

10 V/m
80 MHz 
to
2.7 GHz

10 V/m d = 1.2  80 MHz to 800 MHz
d = 2.3  800 MHz to 2.7 GHz

where P is the maximum output power rating of the transmitter 
in watts (W) according to the transmitter manufacturer and d is 
the recommended separation distance in meters (m). 
Field strengths from fixed RF transmitters, as determined 
by an electromagnetic site survey,a) should be less than the 
compliance level in each frequency range.b) 
Interference may occur in the vicinity of 
equipment marked with the following symbol:

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is 
affected by absorption and reflection from structures, objects and people.
a). �Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/ cordless) telephones 

and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be 
predicted theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF 
transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the measured field strength in the 
location in which the [CH-432] is used exceeds the applicable RF compliance level above, the [CH-432] 
should be observed to verify normal operation. If abnormal performance is observed, additional 
measures may be necessary, such as reorienting or relocating the [CH-432].

b). �Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m.

Recommended separation distances between portable and mobile RF communications 
equipment and the [CH-432]
The [CH-432] is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF 
disturbances are controlled. The customer or the user of the [CH-432] can help prevent 
electromagnetic interference by maintaining a minimum distance between portable and mobile 
RF communications equipment (transmitters) and [CH-432] as recommended below, according 
to the maximum output power of the communications equipment.
Rated maximum 
output power of 

transmitter
(W)

Separation distance according to frequency of transmitter (m)
150 kHz to 80 MHz

N/A
150 kHz to 80 MHz

N/A
80 MHz to 800 MHz

d = 1.2 
800 MHz to 2.7 GHz

d = 2.3 

0.01 N/A N/A 0.12 0.23
0.1 N/A N/A 0.38 0.73
1 N/A N/A 1.2 2.3
10 N/A N/A 3.8 7.3
100 N/A N/A 12 23

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance d 
in meters (m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the transmitter, where P is 
the maximum output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer. 
NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by 
absorption and reflection from structures, objects and people.
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity
The [CH-432] is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The 
customer or the user of the [CH-432] should assure that it is used in such an environment.
Immunity to 
proximity fields 
from RF wireless 
communications 
equipment IEC 
61000-4-3

Test 
Frequncy 
(MHz)

Band a) 
(MHz)

Service a) Modulation 
b)

Maximum 
power  
(W)

Distance 
(m)

IMMUNITY 
TEST LEVEL 
(V/m)

385 380-390 TETRA 400 Pulse 
modulation 
b) 18 Hz

1.8 0.3 27

450 430-470 GMRS 460, 
FRS 460

FM c)  
± 5 kHz 
deviation  
1 kHz sine

2 0.3 28

710 704-787 LTE Band  
13, 17

Pulse 
modulation 
b) 217 Hz

0.2 0.3 9
745
780
810 800-960 GSM 800/900, 

TETRA 800, 
iDEN 820, 
CDMA 850, 
LTE Band 5

Pulse 
modulation 
b) 18 Hz

2 0.3 28
870
930 

1720 1700- 
1900

GSM 1800; 
CDMA 1900; 
GSM 1900; 
DECT;  
LTE Band 1, 3, 
4, 25; UMTS

Pulse 
modulation 
b) 217 Hz

2 0.3 28
1845
1970

2450 2400- 
2570

Bluetooth, 
WLAN,  
802.11 b/g/n, 
RFID 2450, 
LTE Band 7

Pulse 
modulation 
b) 217 Hz

2 0.3 28

5240 5100- 
5800

WLAN 802.11 
a/n

Pulse 
modulation 
b) 217 Hz

0.2 0.3 9
5500
5785

NOTE If necessary to achieve the IMMUNITY TEST LEVEL, the distance between the 
transmitting antenna and the [CH-432] may be reduced to 1 m. The 1 m test distance is 
permitted by IEC 61000-4-3.
a). �For some services, only the uplink frequencies are included.
b). �The carrier shall be modulated using a 50 % duty cycle square wave signal.
c). �As an alternative to FM modulation, 50 % pulse modulation at 18 Hz may be used because 

while it does not represent actual modulation, it would be worst case.
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• CITIZEN is a registered trademark of Citizen Watch Co., Ltd. Japan.

• Design and specifications are subject to change without notice.
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